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Začíname
Dok pre fotoaparát HP Photosmart R-series umož�uje 
jednoducho prenáša� obrázky do počítača, tlači� obrázky 
priamo na tlačiarni, súčasne nabíja� batériu fotoaparátu 
a náhradnú batériu a zobrazova� obrázky na televízore. 
Dia�kový ovládač doku môžete používa� rovnako ako dia�kový 
ovládač televízora, pričom navyše umož�uje otáča�, zväčšova� 
a tlači� obrázky (ak je dok pripojený k tlačiarni). Dia�kový 
ovládač môžete použi� aj na navigáciu v ponukách 
fotoaparátu a použitie funkcie HP Instant Share (pozrite si 
používate�skú príručku fotoaparátu).

Inštalácia doku
1 Pripevnite vložku pre dok. V škatuli 

s dokom sa dodáva jedna alebo 
viac plastových vložiek pre dok. 
Každá z týchto vložiek pre dok 
obsahuje farebnú nálepku. 
Informácie o tom, ktorú vložku pre 
dok treba použi�, nájdete v 1. 
kapitole používate�skej príručky 
vášho fotoaparátu. Vložku 
pripevnite k hornej časti doku pre 
fotoaparát jej zacvaknutím na 
miesto pod�a obrázka. 

Pri odstra�ovaní vložky zatlačte 
palcom na vnútornú stranu vložky na konci vložky, ktorý je 
najbližšie ku koncu doku (1), a zatlačením konca vložky 
smerom von (2) ju uvo�nite.
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2 K pravej strane doku pripojte káble televízora, sie�ového 
napájacieho adaptéra a kábel rozhrania USB.

# Ikona Popis
1 Dok pripojte k televízoru použitím audio/video 

kábla s katalógovým číslom C6324-61601. Žltý 
konektor pripojte k obrazovému vstupu a červený 
konektor ku zvukovému vstupu na televíznom 
prijímači, videorekordéri alebo DVD prehrávači.

2 Sie�ový napájací adaptér pripojte ku konektoru DC 
IN na doku, napájací kábel zastrčte najprv do 
sie�ového napájacieho adaptéra, a potom do 
sie�ovej zásuvky. Ak sa v škatuli nachádza viac ako 
jeden napájací kábel, použite kábel vhodný pre 
sie�ové zásuvky používané vo vašej krajine. 
Sie�ový napájací adaptér pre dok je zhodný 
s adaptérom používaným pre fotoaparáty typu 
R-series. Ak sa s dokom nedodáva žiadny napájací 
adaptér, použite ten, ktorý je súčas�ou fotoaparátu. 

3 Dok pripojte k počítaču alebo tlačiarni použitím 
vhodného kábla USB. Dok nemôžete naraz pripoji� 
k počítaču aj tlačiarni.

Kábel USB používaný na pripojenie k počítaču 
alebo tlačiarni inej značky ako HP má katalógové 
číslo C8887–80003 a dodáva sa v škatuli s dokom.

Kábel USB používaný na pripojenie k tlačiarni 
HP má katalógové číslo Q2164-61600 (alebo 
8121-0807) a dodáva sa v škatuli s fotoaparátom.

1 2 3
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3 Odpojte všetky káble, ktoré sú 
pripojené k fotoaparátu. Potom 
pod�a obrázka vložte 
fotoaparát do doku pre 
fotoaparát. Zadná čas� 
fotoaparátu musí ukazova� 
smerom k okraju doku s dvomi 
tlačidlami.

Nabíjanie 
náhradnej batérie
Do nabíjacej zásuvky doku vložte nabíjate�nú lítium-iónovú 
batériu, pričom šípky na hornej časti batérie (1) musia 
ukazova� smerom k zásuvke, ako je to znázornené na obrázku.

Batériu zatlačte do nabíjacej 
zásuvky tak, aby zacvakla 
posuvná poistka (2). (Posuvnú 
poistku musíte pri vyberaní 
batérie zatlači� nahor.) 
Skontrolujte, či začal blika� 
indikátor nabíjania náhradnej 
batérie (strana 9).

Upozornenie Pred nabíjaním lítium-iónových batérií si 
dôkladne prečítajte čas� Bezpečnostné opatrenia týkajúce 
sa batérie na strane 21.

1 2
8 Používate�ská príručka pre dok HP Photosmart R-series



Pred prvým použitím nabíjate�nej batérie vo fotoaparáte 
skontrolujte, či je úplne nabitá. Nabíjanie novej batérie v doku 
môže trva� až 2,5 hodiny. V prípade úplne vybitej batérie to 
môže by� 3,5 hodiny. Batériu vo fotoaparáte môžete nabíja� 
súčasne s batériou v doku, batéria v doku sa však nabije 
rýchlejšie. (Podrobné informácie nájdete v časti Doby 
nabíjania batérie na strane 21.)

Indikátory a tlačidlá doku

# Názov Popis
1 Indikátor 

nabíjania 
náhradnej 

batérie

Zobrazuje stav nabíjania batérie a napájania. 
Stavy indikátora:

Svieti – náhradná batéria v doku je plne nabitá.
Bliká – náhradná batéria v doku sa nabíja.
Nesvieti – v doku sa nenachádza žiadna 
náhradná batéria, alebo batéria je vložená 
nesprávne.

1

2 3 4
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2 Tlačidlo 

Uloži�/
Tlači�

Aktivuje pripojenie k počítaču alebo tlačiarni 
pod�a toho, ktoré z týchto zariadení je pripojené 
k doku. Stavy indikátora nad týmto tlačidlom: 

Svieti – dok je pripojený k počítaču alebo 
tlačiarni.
Bliká – signalizuje aktívne prepojenie medzi 
fotoaparátom a počítačom alebo tlačiar�ou.

3 Tlačidlo 

TV

Aktivuje pripojenie televízora, pri ktorom sa spustí 
prezentácia obrázkov. Stavy indikátora nad týmto 
tlačidlom:

Svieti – dok je pripojený k televízoru.
Bliká – audio/video signál sa prenáša do 
televízora.

4 Indikátor 
napájania

Zobrazuje stav nabíjania batérie fotoaparátu 
a napájania. Stavy indikátora:

Svieti – fotoaparát je v doku, dok je pripojený 
k napájaniu, náhradná batéria môže alebo nemusí 
by� v nabíjacej zásuvke doku a batéria fotoaparátu 
je úplne nabitá (alebo nie je nabíjate�ná).
Bliká – fotoaparát je v doku a batéria vo 
fotoaparáte sa nabíja.
Nesvieti – dok nie je pripojený k napájaniu alebo 
fotoaparát nie je v doku.

# Názov Popis
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Prenos obrázkov do počítača 
použitím doku
1 Skontrolujte nasledovné body:

• Vložka pre dok pre váš fotoaparát je pripevnená k hornej 
časti doku pre fotoaparát. (Pozrite si krok 1 na strane 6.)

• Kábel USB na pripojenie k počítaču prepája dok pre 
fotoaparát a počítač, sie�ový napájací adaptér je 
pripojený k doku a napájací kábel je pripojený k sie�ovému 
napájaciemu adaptéru a sie�ovej zásuvke. (Pozrite si krok 2 
na strane 7.) 

• Na počítači je nainštalovaný program HP Image Zone. 
(Pozrite si používate�skú príručku fotoaparátu.)

• Ak používate počítač typu Macintosh, položka USB 
Configuration (Konfigurácia USB) v ponuke Setup 
(Nastavenie) fotoaparátu je nastavená na hodnotu Disk 
Drive (Disková jednotka). (Pozrite si používate�skú 
príručku fotoaparátu.)

2 Fotoaparát vložte do doku pre fotoaparát. Fotoaparát sa 
zapne automaticky.

3 Na doku stlačte tlačidlo Uloži�/Tlači� . Na počítači 
sa spustí program HP Image Transfer (HP Prenos 
obrázkov). Ak ste nastavili softvér na automatický prenos 
obrázkov z fotoaparátu, obrázky sa automaticky prenesú 
do počítača. V opačnom prípade na obrazovke Welcome 
(Vítame vás) kliknite na tlačidlo Start Transfer (Spusti� 
prenos). Ak fotoaparát obsahuje nejaké obrázky, ktoré boli 
vybraté na tlač alebo odoslanie e-mailom, tieto činnosti sa 
spustia po prenose obrázkov do počítača.
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4 Ke� sa počas prenosu objaví na obrazovke počítača 
hlásenie Finished (Dokončené), vaše obrázky boli uložené 
a zdie�ajú sa. Fotoaparát môžete necha� v doku, aby sa 
nabila batéria fotoaparátu.

Tlač obrázkov použitím doku
1 Skontrolujte nasledovné body:

• Vložka pre dok pre váš fotoaparát je pripevnená 
k hornej časti doku pre fotoaparát. (Pozrite si krok 1 na 
strane 6.)

• Kábel USB na pripojenie k tlačiarni HP (alebo kábel USB 
na pripojenie k počítaču, ak máte tlačiare� inú ako HP) 
prepája dok pre fotoaparát a tlačiare� a napájací kábel 
je pripojený k doku. (Pozrite si krok 2 na strane 7.) 

• Tlačiare� je zapnutá a je v nej vložený papier. Informácie 
o nastavení tlačiarne nájdete v návode na používanie 
fotoaparátu.

2 Fotoaparát vložte do doku pre fotoaparát. Fotoaparát sa 
zapne automaticky.

3 Stlačením tlačidla Uloži�/Tlači�  na doku 
fotoaparátu spustite dialógové okno tlače. Na fotoaparáte 
sa zobrazí ponuka Print Setup (Nastavenie tlače). Ak ste 
už vybrali obrázky vo fotoaparáte určené na tlač, v ponuke 
Print Setup (Nastavenie tlače) sa zobrazí počet vybratých 
obrázkov. V opačnom prípade sa zobrazí nápis Images: 
ALL (Obrázky: VŠETKY).
12 Používate�ská príručka pre dok HP Photosmart R-series



4 Ak sú všetky nastavenia v ponuke Print Setup (Nastavenie 
tlače) správne, stlačením tlačidla Menu/OK (Ponuka/OK) 
na fotoaparáte alebo dia�kovom ovládači doku spustite tlač. 
Prípadne môžete nastavenia v ponuke Print Setup 
(Nastavenie tlače) zmeni� použitím tlačidiel so šípkami na 
fotoaparáte alebo dia�kovom ovládači fotoaparátu a potom 
stlačením tlačidla Menu/OK (Ponuka/OK) spusti� tlač.

POZNÁMKA Na obrazovke Print Setup (Nastavenie tlače) je 
ukážka tlače zobrazujúca rozloženie strany, ktoré sa 
použije na tlač. Ukážka tlače sa aktualizuje pri zmene 
nastavení možností Print Size (Ve�kos� tlače) a Paper 
Size (Ve�kos� papiera).

5 Po dokončení tlače môžete fotoaparát necha� v doku, aby 
sa nabila batéria fotoaparátu.

Zobrazenie obrázkov na 
televízore použitím doku
1 Skontrolujte nasledovné body:

• Vložka pre dok pre váš fotoaparát je pripevnená k hornej 
časti doku pre fotoaparát. (Pozrite si krok 1 na strane 6.)

• Audio/video kábel prepája dok pre fotoaparát 
a televízor a napájací kábel je pripojený k doku. (Pozrite 
si krok 2 na strane 7.)

TIP Ak na vašom televízore nemôžete nájs� vstupné konektory 
pre obraz a zvuk, do ktorých sa pripájajú konektory 
audio/video kábla, môžete použi� vstupné konektory pre 
obraz a zvuk na videorekordéri alebo DVD prehrávači 
pripojenom k vášmu televízoru.
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2 Fotoaparát je nastavený v závislosti od jazyka zvoleného pri 
inštalácii fotoaparátu na vysielanie videosignálu NTSC 
alebo PAL do televízora. Formát NTSC sa používa hlavne 
v Severnej Amerike a Japonsku, zatia� čo formát PAL sa 
používa najmä v Európe. Ak váš televízor na základe 
predvoleného nastavenia jazyka prijíma odlišný videosignál, 
musíte zmeni� nastavenie televíznej konfigurácie vo 
fotoaparáte. (Pozrite si používate�skú príručku fotoaparátu.)

3 Váš fotoaparát bude zdrojom televízneho signálu (podobne 
ako videorekordér alebo videokamera), preto musíte 
televízor nastavi� tak, aby prijímal obrazový vstup 
z externého zdroja videosignálu (váš fotoaparát) namiesto 
z antény alebo rozvodu káblovej televízie. Informácie o tom, 
ako to urobi�, nájdete v používate�skej príručke televízora.

4 Fotoaparát vložte do doku pre fotoaparát. Fotoaparát sa 
zapne automaticky.

5 Stlačte tlačidlo TV na doku alebo dia�kovom ovládači 
doku. Na televízore sa zobrazí prvý obrázok vo 
fotoaparáte. Na manuálnu navigáciu obrázkami vo 
fotoaparáte môžete použi� tlačidlá , alebo stlačením 
tlačidla  môžete spusti� automatickú prezentáciu 
všetkých obrázkov, prehra� všetky pripojené zvukové klipy 
alebo videoklipy a potom prejs� k nasledujúcemu obrázku.

6  Ak chcete skonči� prezentáciu, znova stlačte tlačidlo TV .

POZNÁMKA Po pripojení fotoaparátu k televízoru sa displej 
fotoaparátu vypne. Ponuky fotoaparátu však stále môžete 
používa�, pretože sa zobrazujú na obrazovke televízora.
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Používanie dia�kového ovládača
Dia�kový ovládač doku môžete používa� na pozastavenie 
prezentácie, zväčšenie obrázka, otočenie obrázka, výber 
obrázka pre funkciu HP Instant Share (Okamžité zdie�anie 
spoločnosti HP) alebo označenie obrázka na tlač. 

Pred použitím dia�kového 
ovládača musíte do� vloži� 
batériu. Odstrá�te dvierka 
priestoru pre batériu na 
zadnej strane dia�kového 
ovládača pre dok a posu�te 
okrúhlu nenabíjate�nú 
batériu CR 2025 do 
dia�kového ovládača pólom 
+ (kladný pól) smerom 
nahor, kým nezacvakne na miesto, ako je to znázornené na 
obrázku. Potom vrá�te spä� dvierka priestoru pre batériu.
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Tlačidlá dia�kového ovládača doku

# Tlačidlo Popis
1 Tlačidlo 

TV

Aktivuje pripojenie televízora a zobrazí prvý 
obrázok vo fotoaparáte na televízore (rovnako 
ako tlačidlo TV na doku).

2 Tlačidlo 

Prehra�/
Pozastavi�

Spúš�a a pozastavuje prezentáciu obrázkov na 
televízore. Ak chcete pokračova� v zobrazovaní 
prezentácie, znova stlačte toto tlačidlo.

3 Tlačidlá 
 a 

Tieto tlačidlá fungujú rovnako ako tlačidlá so 
šípkami na fotoaparáte. Tlačidlá  
používajte na manuálnu navigáciu v prezentácii.

Ke�že ponuky fotoaparátu sa dajú zobrazi� 
na televíznom prijímači, tieto tlačidlá môžete 
použi� na navigáciu v ponukách.

4 Tlačidlo 
Menu/OK  
(Ponuka/

OK)

Funguje rovnako ako tlačidlo Menu/OK na 
fotoaparáte.

1 2
3

4
5
6

7
8
9
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Technická podpora
Informácie o postupe pri poskytovaní podpory a kontaktné 
informácie získate v používate�skej príručke fotoaparátu.

5 Tlačidlo 
Zväčši�

Zväčšuje obrázok podobne ako páčka 
transfokátora na fotoaparáte. Jeho opätovným 
stlačením sa nastaví �alšia úrove� zväčšenia. 
Použitím tlačidiel so šípkami sa panoramuje po 
zväčšenom obrázku. Zväčšenie 1x sa obnoví 
stlačením tlačidla Zobrazi� miniatúry . 
(Zväčšenie nemá žiadny vplyv na tlač.)

6 Tlačidlo 
Zobrazi� 
miniatúry

Zobrazuje miniatúry všetkých obrázkov ulože-
ných vo fotoaparáte alebo obnoví zväčšenie 
obrázok na pôvodnú hodnotu 1x. Pomocou 
tlačidiel so šípkami sa môžete pohybova� 
v zobrazení miniatúr a tlačidlom Menu/OK 
(Ponuka/OK) môžete vybra� obrázok. 

7 Tlačidlo 
Okamžité 
zdie�anie 

spoločnosti 
HP

Funguje rovnako ako tlačidlo HP Instant Share 
(Okamžité zdie�anie spoločnosti HP) na 
fotoaparáte. Umož�uje vybera� obrázky na 
automatické odosielanie e-mailom použitím 
funkcie HP Instant Share (Okamžité 
zdie�anie spoločnosti HP).

8 Tlačidlo 

Tlači�

Funguje rovnako ako tlačidlo Tlači� na foto-
aparáte. Umož�uje označi� aktuálny obrázok na 
tlač a upravi� počet kópií, ktoré chcete vytlači�. 

Ak je dok pripojený k tlačiarni, po stlačení 
tohto tlačidla môžete pod�a pokynov na 
obrazovke vytlači� aktuálny obrázok a vybraté 
alebo všetky obrázky vo fotoaparáte.

9 Tlačidlo  
Otoči�

Otočí obrázok o 90 stup�ov doprava.

# Tlačidlo Popis
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Riešenie problémov
POZNÁMKA �alšie informácie o riešení problémov nájdete 

v časti venovanej riešeniu problémov v používate�skej 
príručke fotoaparátu.

Problém Možná príčina Riešenie
Batérie 
fotoaparátu 
sa 
nenabíjajú 
a indikátor 
nabíjania na 
fotoaparáte 
svieti.

Batérie vo 
fotoaparáte sa 
nedajú nabíja�.

Nainštalujte nabíjate�nú lítium-
iónovú batériu. Jednorazové 
batérie Duracell® CP-1 sa nedajú 
nabíja�.

Fotoaparát 
nebol 
ponechaný 
v doku 
dostatočne 
dlho.

Fotoaparát treba necha� v doku 
pre fotoaparát aspo� na 4 až 7 
hodín, aby sa batéria úplne nabila 
a aby prestal blika� indikátor 
nabíjania.

Napätie batérií 
je príliš nízke 
na spustenie 
nabíjania.

Fotoaparát sa nepokúsi nabi� 
batérie, ktoré môžu by� poškodené 
alebo nadmerne vybité. Vyberte 
batériu z fotoaparátu a nabite ju 
v nabíjate�nej zásuvke doku. Potom 
ju skúste znova použi� vo 
fotoaparáte. Ak sa batéria nenabije 
v doku alebo vo fotoaparáte 
dostatočne, je pravdepodobne zlá. 
Zakúpte si novú lítium-iónovú 
batériu a skúste to znova.
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Batérie foto-
aparátu sa 
nenabíjajú 
a indikátor 
nabíjania na 
fotoaparáte 
nesvieti.

Fotoaparát nie 
je dobre pripo-
jený k doku.

Skontrolujte, či je fotoaparát úplne 
vložený v doku.

Doku pre 
fotoaparát 
chýba elektrické 
napájanie.

Skontrolujte, či je napájací kábel 
pripojený k doku. Skontrolujte, či po 
vložení fotoaparátu do doku bliká 
indikátor napájania na doku.

Počítač 
nerozpoznal 
fotoaparát 
vložený 
v doku.

Dok je 
pripojený 
k počítaču cez 
rozbočovač 
USB alebo port 
USB na prednej 
strane počítača.

Kábel USB pripojte priamo 
k jednému z portov USB na zadnej 
strane počítača.

Kábel USB 
prepájajúci dok 
s počítačom je 
zlý.

Skúste pripoji� fotoaparát 
k počítaču priamo použitím kábla, 
ktorým sa pripája k počítaču dok. 
Ak to funguje, problém nespôsobuje 
kábel. Ak to nefunguje, skúste 
použi� iný kábel USB.

Na počítači nie 
je nainštalovaný 
program HP 
Image Zone.

Pokyny pre inštaláciu nájdete 
v používate�skej príručke 
fotoaparátu.

Vyskytol sa 
problém s 
funkciou doku.

Otestujte funkciu doku odpojením 
napájacieho kábla od doku 
a následne pri podržaní tlačidiel na 
prednej strane doku pripojte 
napájací kábel znova k doku. 
Tlačidlá nechajte stále stlačené. 
Ak sa indikátory doku zapnú do 
5 sekúnd (začnú blika� alebo 
svieti�), potom je dok plne funkčný.

Problém Možná príčina Riešenie
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Obrázky sa 
nedajú 
zobrazi� na 
televízore.

Televízor nie je 
nastavený na 
správny 
vstupný režim.

Televízor nastavte pod�a 
používate�skej príručky televízora 
do režimu videa alebo vstupného 
režimu.

Audio a video 
káble sú 
vymenené.

Skúste vymeni� audio a video 
káble na zadnej strane televízora, 
DVD prehrávača alebo 
videorekordéra.

Nesprávny 
formát 
videosignálu 
(NTSC alebo 
PAL).

Zme�te nastavenie televíznej 
konfigurácie fotoaparátu (pozrite 
si používate�skú príručku 
fotoaparátu).

Problém Možná príčina Riešenie
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Doby nabíjania batérie

Bezpečnostné opatrenia 
týkajúce sa batérie
Používanie lítium-iónových batérií

Batériu nerozoberajte ani neupravujte. Batéria obsahuje 
bezpečnostné a ochranné zariadenia, ktoré ak sa poškodia, 
môžu spôsobi� tvorbu tepla, výbuch alebo zapálenie 
batérie.
Ak počas používania, nabíjania alebo skladovania batérie 
začne batéria vydáva� nezvyčajný zápach, je horúca na 
dotyk, zmení farbu alebo tvar alebo bude vyzera� iným 
spôsobom nezvyčajne, okamžite ju presta�te používa�.
V prípade úniku kvapaliny z batérie a jej vniknutia do očí si 
oko nedrhnite. Dobre ho vypláchnite vodou a okamžite 
vyh�adajte lekárske ošetrenie. Pri neošetrení môže tekutina 
vytekajúca z batérie poškodi� oči.

Miesto nabíjania 
batérie

Priemerná doba 
nabíjania*

*Nabíjanie môže trva� dlhšie alebo kratšie v závislosti od
podmienok a stavu vybitia batérie.

Signalizácia 
dokončenia 
nabíjania

Vo fotoaparáte 
počas jeho 
pripojenia k doku

4 až 7 hodín (v 
závislosti od modelu 
fotoaparátu)

Indikátor napájania 
na doku sa zapne

V nabíjacej 
zásuvke doku

2,5 až 3,5 hodiny Indikátor náhradnej 
batérie na doku sa 
zapne
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Batériu nevystavujte pôsobeniu obyčajnej alebo slanej vody 
a dbajte na to, aby sa nenamočila.
Batériu nehádžte do oh�a a nezohrievajte ju.
Kladný a záporný pól batérie nespájajte žiadnym kovovým 
predmetom (napríklad drôtom).
Batériu neprenášajte a neskladujte spolu s retiazkami, 
sponkami alebo inými kovovými predmetmi.
Batériu neprepichujte klincami, neudierajte na �u kladivom, 
nestúpajte na �u a nevystavujte ju žiadnym silným nárazom.
Nespájkujte priamo na batérii.

POZNÁMKA Fotoaparát a dok sa môžu pri prevádzke 
a nabíjaní lítium-iónovej batérie zahrieva�. Je to normálny 
jav.

POZNÁMKA Lítium-iónovú batériu môžete ponecha� vo 
fotoaparáte alebo v doku �ubovo�ne dlho bez poškodenia 
batérie, fotoaparátu alebo doku. Ak to však nie je nutné, 
neskladujte batériu vo fotoaparáte. Nabité batérie vždy 
skladujte na chladnom mieste.

Nabíjanie lítium-iónových batérií
Vo fotoaparáte alebo v doku nenabíjajte obyčajné batérie 
ani žiadne iné typy batérií.
Lítium-iónovú batériu vložte do fotoaparátu a do doku so 
správnou orientáciou.
Fotoaparát a dok používajte iba na suchom mieste.
Lítium-iónovú batériu nenabíjajte na horúcom mieste, 
napríklad v blízkosti oh�a alebo priameho slnečného 
žiarenia.
Pri nabíjaní lítium-iónovej batérie fotoaparát ani dok 
nezakrývajte.
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Fotoaparát ani dok nepoužívajte, ak vyzerá poškodený.
Fotoaparát ani dok nerozoberajte.
Pred čistením odpojte sie�ový napájací adaptér HP 
z elektrickej zásuvky.
Po nadmernom používaní môže lítium-iónová batéria 
zväčši� svoj objem. Ak sa batéria vkladá do fotoaparátu 
alebo doku alebo vyberá von �ažko, presta�te ju používa� 
a vyme�te ju za novú. Starú batériu recyklujte.

Nákup príslušenstva 
fotoaparátu
For information about purchasing accessories, go to 
www.hp.com (Worldwide).

For information about where to purchase accessories, go to 
www.hp.com/eur/hpoptions (Europe). 

Nasleduje neúplný zoznam dostupného príslušenstva:

Rýchlonabíjacia súprava HP Photosmart pre 
fotoaparáty HP Photosmart 
R-series – L1810A(nie je k dispozícii v Latinskej Amerike)
Nabíjate�ná lítium-iónová batéria HP Photosmart R07 
pre fotoaparáty HP Photosmart R-series – L1812A
Sie�ový napájací adaptér HP Photosmart 3,3 V pre 
fotoaparáty HP Photosmart R-series – C8912A (nie je 
k dispozícii v Latinskej Amerike)
Pamä�ové karty HP Photosmart SD

• Pamä�ová karta HP Photosmart 128 MB SD – C8897A

• Pamä�ová karta HP Photosmart 256 MB SD – L1813A

• Pamä�ová karta HP Photosmart 512 MB SD – L1814A
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POZNÁMKA  Pamä�ové karty HP nie sú k dispozícii 
v ázijsko-pacifickej oblasti a v Latinskej Amerike. 

Vysokokvalitné puzdro HP Photosmart pre fotoaparáty 
HP Photosmart R-series – L1811A
www.casesonline.com – prejdite na adresu 
www.casesonline.com, kde si môžete navrhnú� vlastné 
puzdro vhodné pre váš fotoaparát HP Photosmart 
R-series. Vyberte si štýl, materiál a farbu puzdra pre 
fotoaparát.
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Príloha: Informácie o záruke 
a homologizácii
Vyhlásenie o obmedzenej záruke 
spoločnosti Hewlett-Packard
Dok HP Photosmart R-series (C8887A) sa dodáva s 90-d�ovou 
obmedzenou zárukou.

Spoločnos� HP vám ako koncovému používate�ovi zaručuje, 
že počas vyššie uvedeného obdobia, počnúc d�om kúpy, 
hardvér, softvér, príslušenstvo a spotrebný materiál od 
spoločnosti HP nebudú obsahova� chyby spôsobené 
materiálom a spracovaním. Ak spoločnos� HP obdrží 
upozornenie o takých chybách počas záručnej lehoty, 
produkty, ktoré sa ukázali ako chybné, pod�a vlastného 
uváženia opraví alebo vymení. Vymenené produkty môžu 
by� nové alebo také, ktoré svojim výkonom zodpovedajú 
novým produktom.
Spoločnos� HP vám zaručuje, že softvér HP počas vyššie 
uvedeného obdobia nezlyhá pri vykonávaní programových 
inštrukcií kvôli chybám materiálu a spracovania, pokia� bol 
správne nainštalovaný a používaný. Ak spoločnos� 
HP obdrží upozornenie o takých chybách počas záručnej 
lehoty, softvér, ktorý nevykonáva programové inštrukcie 
kvôli takýmto chybám, vymení.
Spoločnos� HP nezaručuje, že prevádzka produktov HP bude 
nepretržitá alebo bezchybná. Ak spoločnos� HP nie je 
schopná akýko�vek produkt v rámci záručných podmienok 
v primeranom čase opravi� alebo vymeni�, máte právo na 
náhradu nákupnej ceny obratom po vrátení produktu.
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Produkty spoločnosti HP môžu obsahova� prepracované 
súčasti, ktoré mohli by� príležitostne použité, ale svojim 
výkonom zodpovedajú novým súčastiam.
Záruka spoločnosti HP sa nevz�ahuje na chyby vyplývajúce 
z (a) nevhodnej alebo neadekvátnej údržby alebo 
kalibrácie, (b) použitia softvéru, rozhraní, súčiastok alebo 
doplnkov, ktoré neboli dodané spoločnos�ou HP, (c) 
neautorizovanej modifikácie alebo zneužitia, (d) 
prevádzkovania v prostredí, ktoré nesp��a publikované 
špecifikácie produktu, alebo (e) nevhodnej prípravy 
a údržby miesta, v ktorom sa produkt prevádzkuje.
V ROZSAHU POVOLENOM MIESTNYMI ZÁKONMI SÚ 
VYŠŠIE UVEDENÉ ZÁRUKY VÝHRADNÉ A ŽIADNA INÁ 
ZÁRUKA ALEBO PODMIENKA, ČI UŽ PÍSOMNÁ ALEBO 
ÚSTNA, NIE JE VÝSLOVNÁ ANI IMPLICITNÁ 
A SPOLOČNOS� HP SA VÝSLOVNE ZRIEKA VŠETKÝCH 
IMPLICITNÝCH ZÁRUK ALEBO PODMIENOK 
OBCHODOVATE	NOSTI, USPOKOJIVEJ KVALITY 
A VHODNOSTI NA KONKRÉTNY ÚČEL. Niektoré krajiny/
regióny, štáty alebo provincie neumož�ujú obmedzenie 
trvania implicitnej záruky, takže horeuvedené obmedzenia 
alebo výnimky sa na vás nemusia vz�ahova�. Táto záruka vám 
poskytuje špecifické práva, pričom môžete ma� aj iné práva, 
ktoré sa líšia pod�a krajiny/regiónu, štátu alebo provincie.
Obmedzená záruka spoločnosti HP je platná vo všetkých 
krajinách/regiónoch alebo lokalitách, v ktorých má 
spoločnos� HP zastúpenie pre daný produkt a v ktorých 
daný produkt predáva. Úrove� poskytnutého záručného 
servisu sa môže líši� pod�a miestnych štandardov. 
Spoločnos� HP nebude meni� formu, vybavenie ani 
funkčnos� produktu, aby umožnila jeho fungovanie 
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v krajinách/regiónoch, v ktorých nikdy nemal fungova� 
z právnych alebo homologizačných dôvodov.
NÁPRAVNÉ PROSTRIEDKY UVEDENÉ V TOMTO 
VYHLÁSENÍ O ZÁRUKE SÚ V ROZSAHU POVOLENOM 
MIESTNYMI ZÁKONMI JEDINÝMI A VÝLUČNÝMI 
NÁPRAVNÝMI PROSTRIEDKAMI PRE ZÁKAZNÍKA. 
S VÝNIMKOU VYŠŠIE UVEDENÝCH OKOLNOSTÍ, 
SPOLOČNOS� HP ANI JEJ DODÁVATELIA V ŽIADNOM 
PRÍPADE NEBUDÚ ZODPOVEDNÍ ZA STRATU ÚDAJOV 
ALEBO ZA PRIAME, ŠPECIÁLNE, NÁHODNÉ, NÁSLEDNÉ 
ŠKODY (VRÁTANE STRATY ZISKU ALEBO ÚDAJOV) 
ALEBO INÉ ŠKODY, ČI UŽ NA ZÁKLADE ZMLUVY, 
PORUŠENIA PRÁVA ALEBO INÝCH OKOLNOSTÍ. Niektoré 
krajiny/regióny, štáty alebo provincie neumož�ujú výnimku 
alebo obmedzenie náhodného alebo následného 
poškodenia, takže hore uvedené obmedzenia alebo 
výnimky sa na vás nemusia vz�ahova�.
ZÁRUČNÉ PODMIENKY UVEDENÉ V TOMTO 
VYHLÁSENÍ, OKREM ZÁKONOM POVOLENÉHO 
ROZSAHU, NEVYLUČUJÚ, NEOBMEDZUJÚ ANI 
NEUPRAVUJÚ, ALE DOP
�AJÚ ZÁVÄZNÉ ŠTATUTÁRNE 
PRÁVA PLATNÉ PRE PREDAJ TOHOTO PRODUKTU 
KONCOVÝM ZÁKAZNÍKOM.
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Likvidácia materiálov
Tento produkt spoločnosti HP obsahuje nasledujúce materiály, 
ktoré môžu na konci jeho životnosti vyžadova� špeciálne 
zaobchádzanie:

nabíjate�ná lítium-iónová batéria,
lítiová/oxidovo-manganičitá batéria,
olovo v spájke a kábloch niektorých súčiastok.

Likvidácia tohto materiálu môže by� regulovaná z dôvodu 
ochrany životného prostredia. Informácie o likvidácii alebo 
recyklovaní vám poskytnú miestne úrady alebo organizácia 
Electronic Industries Alliance (EIA) (www.eiae.org).
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